UNIEN 442 At 50° 75°/65°/20°
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A* em ‘ inches ‘ B* em ‘ inches ‘ " em ‘ inches ~_art* L BTU At 50° | wait At 50° Non & possibile installare valvole con interasse
acqua calda / hot water / eau chaude / warm Wasser / agua caliente _  5cm AVCA21_AVCA25_
70.0 276 | 81.0| 31.9 5.0 2.0 SAOOB 11.0 1594 467 [BIAN] The ”‘St‘il\?fc'j% ?f ic\;nCEEPSe ‘cenh;es VQ!‘E)TS
N is not possible

70.0 76| 80| 319 5.0 20 _SAOOR 1.0 1116 327 - Linstallation de robinets pour entraxe & 5 cm
70.0 276 | 81.0| 31.9 5.0 2.0 SA00G 11.0 1116 327 AVCA421_ AVCA25 n'est pas possible
elettrico / electrical / électrique / elektrische / eléctrico watt Ted Es ist nicht méglich Ventile mit Achsab-
6.0 20| 81.0] 319 SAOOEB 750 stand 5 Cm AVC421_ AVC425_ installieren.
: - : - No es possible instalar valvulas por conexién
660 | 20| 81.0] 319 SAOOER 750 R a5 cm AVCA2] AVCA25

art*

Sovrapprezzo portasalviette finitura oro / extra charge for towel bar in gold finishing / majoration pour port-
SOVACPOBIOSAG  __ icies en finifion or / Zuschlag Handtuchalter Gold / sobreprecio por todllero acabado oro

UNIEN 442 At 50° 75°/65°/20°
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A* em ‘ inches ‘ B* em ‘ inches ‘ I* em ‘ inches art* L* BTU At 50° | watt At 50° Non ¢ possibile installare valvole con interasse
acqua calda / hot water / eau chaude / warm Wasser / agua caliente The installat ‘r’f‘;m AVCAZ] 1AVCA|257
€ Instalianion or ocm pipe cenires valves
700 [ 276[ 700] 276] 50[ 20 MNOOB 1.0 1594 467 [BIAN] AVCAD) AVCADS s not poseble
700 | 276| 700 | 276| 50| 20 MNOOR 110 1116 27 [ Linstollation de robinefs pour entraxe & 5 cm
700 | 276] 700 276 50| 20 _MNO0G 11.0 1116 327 ; AVC42 |1 B AV?AhZS n’elsr pas poisibkl)e
s . TR s Py Ted Es ist nicht mdglich Ventile mit Achsab-
elettrico / electrical / électrique / elekirische / eléctrico watt stand 5 Cm AVCA21. AVCA25. installieren.
66.0 260 | 66.0 | 260 MNOOEB 750 [BIAN ] No es possible instalar valvulas por conexién
660 | 260| 66.0] 260 MNOOER 750 R a5 cm AVCA21_ AVC425
art* == J
AVHCROM o

cronotermostato digitale per versione elettrica a radio frequenza / digital chronothermostat for electric version /
chronothermostat digital pour version electrique avec radiofréquence / der digital Chronothermostat fir elektrische Ausfihrung
mit Radiofrequenz / cronotermostato digital para version electrica en radio frequencia

art*

AVHRICC
ricevitore per cronotermostato digitale / receiver for digital chronothermostat
receveur pour chronothermostat digital / digital Chronothermostat Empféinger / receptor para cronotermostato digital

L 51—

A* = dltezza / height / hauteur / Hohe / dlto  B* = larghezza / width / longueur / Breite / ancho art* = articolo / model / modél / Artikel / articulo  P* = pagina / page / page / Seite / pagina
I* = interasse / pipe centres / distance entre depart et refour / Achsabstand /distancia entre las conexiones
L* = contenuto acqua / content / volume / Inhalt / volumen

Colori/ colours / couleurs / Farbe / colores

Keal = Watt x 0.860 Ulteriori dettagli

BTU = Waitt x 3.413 [BIAN]B stcmdarg Further details
; : ?3(())0/; Ultérieures détails
‘o

. .. . Weitere Einzelheiten
[RAL] S +30% RAL non inclusi in tabella / special

o o Otros detall
Watt At 60°= Watt At 50° x 1.253 Ral colours / couleurs Ral spécic1|es / RAL Farbe nicht in der ros detatles
Waitt At 40°= Watt At 50° x 0.759 Tabelle inbegriffen / colores RAL especiales

Waitt At 30°= Watt At 50° x 0.531 - Cromo spazzolato / brushed chrome / chrome brossé / gebiirstet

Watt At 20°= Watt At 50° x 0.322 Chrome / cromo cepillado.

Oro spczzo|ato / brushed go|c| / doré brossé / gebi}rstet Gold
p max = 3.0 bar oro cepillado.

- Cromo / chrome / chrome / Chrome / cromo. P* 120




